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EN

A Low battery warning
B Auto mode
C Frost protection mode
D Eco mode
E Display (set temperature, timer mode duration)
F Mode button
G Standby button
H Connection status
I Temperature override
J Timer mode
K Comfort mode
L Plus/minus button

DE

A Warnung bei schwacher Batterie
B Zeitplan-Modus
C Frostschutz-Modus
D Eco-Modus
E Display (eingestellte Temperatur, Timer-Dauer)
F Modus-Taste
G Standby-Taste
H Verbindungsstatus
I Temperatur-Übersteuerung
J Timer-Modus
K Komfort-Modus
L Plus-/Minus-Taste

FR

A Avertissement de batterie faible
B Mode auto
C Mode antigel
D Mode éco

E Affichage (température de consigne, durée de 
la minuterie)

F Bouton mode
G Bouton veille
H État de la connexion
I Dérogation de la température
J Mode minuterie
K Mode confort
L Bouton plus / moins

IT

A Allarme batterie quasi scariche
B Modo auto
C Modo antigelo
D Modo Eco

E Display  
(temperatura impostata, durata timer)

F Pulsante di modo
G Pulsante standby
H Stato del collegamento
I Deroga temperatura
J Modo timer
K Modo comfort
L Pulsanti meno / più

PL

A Ostrzeżenie o niskim poziomie baterii
B Tryb automatyczny
C Tryb zapobiegania zamarzaniu
D Tryb ekologiczny

E Wyświetlacz (nastawiona temperatura, 
czas dla trybu czasowego)

F Przycisk trybu
G Przycisk trybu czuwania
H Status połączenia
I Nadrzędne ustawianie temperatury
J Tryb czasowy
K Tryb komfortowy
L Przycisk plus/minus

ES

A Advertencia de batería baja
B Modo Auto
C Modo Protección contra las heladas
D Modo Eco

E Pantalla (ajuste de la temperatura, duración 
temporizador)

F Modo botón
G Botón Standby
H Estado de la conexión
I Anulación de la temperatura
J Modo Temporizador
K Modo Confort
L Botón más/menos

NL

A Waarschuwing batterij bijna leeg
B Automodus
C Vorstbeveiligingsmodus
D Eco-modus
E Display (temperatuur, duur timer instellen)
F Modusknop
G Stand-by-knop
H Verbindingsstatus
I Temperatuur overschrijven
J Timermodus
K Comfortmodus
L Plus/minus-knop

Remote Control Easy (RCE)
EN Quick Start Guide   
DE Kurzanleitung
FR  Guide de démar-

rage rapide
IT Guida rapida

PL  Skrócona instrukcja 
obsługi

ES Guía de inicio rápido
NL Verkorte handleiding 

1. EN Commissioning | Battery replacement
DE Inbetriebnahme | Batteriewechsel
FR Mise en service | Remplacement de la batterie

IT Messa in funzione | Sostituzione delle batterie
PL Uruchomienie | wymiana baterii
ES Puesta en marcha | Sustitución de la pila

NL Ingebruikname | Batterij vervangen

2. EN  Pairing with radiator  
(refer to operating instructions supplied)

DE  Kopplung mit Heizkörper  
(siehe Bedienungsanleitung Ihres Heizkörpers)

FR  Couplage avec un radiateur  
(veuillez vous référer au mode d’emploi de votre 
radiateur)

IT  Accoppiamento con il radiatore  
(consultare le istruzioni per l’uso del vostro radiatore)

PL  Parowanie z grzejnikiem  
(patrz instrukcja obsługi grzejnika)

ES  Emparejamiento con radiador  
(consultar instrucciones de uso del radiador)

NL  Verbinden met radiator  
(raadpleeg de gebruiksaanwijzing 
van uw radiator(en))



3. EN Select heating mode
DE Heizmodus wählen
FR Sélectionner le mode chauffage

IT Selezionare il modo di riscaldamento
PL Wybór trybu ogrzewania
ES Seleccionar modo calefacción

NL Verwarmingsmodus selecteren

4. EN Turn on/off device
DE Gerät ein-/ausschalten
FR Éteindre / allumer l’appareil

IT Spegnere/Accendere il telecomando
PL Włączanie/wyłączanie urządzenia
ES Encender/apagar dispositivo

NL Apparaat in-/uitschakelen

5. EN Select room temperature
DE Raumtemperatur wählen
FR Sélectionner la température ambiante

IT Selezionare la temperatura ambiente
PL Wybór temperatury w pomieszczeniu
ES Seleccionar temperatura interior

NL Ruimtetemperatuur selecteren

6. EN Timer mode
DE Timer-Modus
FR Mode minuterie

IT Modo timer
PL Tryb czasowy
ES Modo Temporizador

NL Timermodus


